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Le texte de cette page a été corrigé et est conforme au fac-
similé.

LE SYSTÈME VOCALIQUE

devant voyelle atone, le glide est beaucoup moins net que
devant voyelle tonique.

On peut faire entrer dans cette classe certains cas où la
consonne qui suit la voyelle est h, qui se comporte comme
s’il appartenait à une catégorie intermédiaire entre les
vélaires et les palatales. On a ainsi : χah (chaith) «  jeta »  ;
rah (rath) « chance » ; röh (roth) « roue » (mais gén. rɔhə),
et cf. § précédent.

§ 107. IV. Entre consonne palatale et consonne vélaire.
— ï, voyelle très rétractée, qui ne donne pas lieu au
développement d’un glide, et se comporte donc comme
une voyelle d’avant  : bʹïr (bior) « pointe »  ; krʹïs, ou krʹis
(crios) et devant h (neutre) : krʹïh (crith) « tremblement ».

o̤  : bʲo̤ g (beog) « petit ».
ɛ, devant r suivi de dentale palatale : bʹɛrtʹ (beirt) « deux

personnes ».
α, non précédé de glide : bʹαn (bean) «  femme  »  ; gʹαl

(geal) « brillant », avec mouillure comme dans gʹᴇtʹ (geit)
« sursaut », mais non avec glide comme dans gʲλks (giucs)
« mot, syllabe quelconque ».

λ, voyelle d’arrière, précédée de glide  : tʲλv (tiubh)
« touffu » ; gʲλlə (giolla) « garçon, groom ».

ə en position atone, précédé parfois d’un faible glide  :
αrʹɩgʲəd et αrʹigʹəd (airgead) «  argent  »  ; taʃtʲəl (taisteal)
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«  voyager  »  ; particulièrement lorsque ə est en position
prétonique (où il conserve quelque tension)  : bʲəgɑ̃꞉n
(beogán) « un peu » ; kʲəpɑ̃꞉ntə (ceapánta) « contrariant »  ;
mais le glide peut aussi bien ne pas se développer, ce qui
est généralement le cas devant ə post-tonique (au reste
souvent avancé dans la direction de ɩ, cf. §  161)  : tʹinʹəs
(tinneas) « souffrance » ; hɪgʹəs (thuigeas) «  je compris »  ;
mʷɪ꞉nʹtʹərhə (muinteardha) « familier ».

§ 108. Une voyelle peut n’être en contact qu’avec une
seule consonne, que celle-ci la suive ou la précède. Le
timbre en est déterminé comme suit :
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À propos de cette édition
électronique

Ce livre électronique est issu de la bibliothèque
numérique Wikisource[1]. Cette bibliothèque numérique
multilingue, construite par des bénévoles, a pour but de
mettre à la disposition du plus grand nombre tout type de
documents publiés (roman, poèmes, revues, lettres, etc.)

Nous le faisons gratuitement, en ne rassemblant que des
textes du domaine public ou sous licence libre. En ce qui
concerne les livres sous licence libre, vous pouvez les
utiliser de manière totalement libre, que ce soit pour une
réutilisation non commerciale ou commerciale, en
respectant les clauses de la licence Creative Commons BY-
SA 3.0[2] ou, à votre convenance, celles de la licence GNU
FDL[3].

Wikisource est constamment à la recherche de nouveaux
membres. N’hésitez pas à nous rejoindre. Malgré nos soins,
une erreur a pu se glisser lors de la transcription du texte à
partir du fac-similé. Vous pouvez nous signaler une erreur à
cette adresse[4].
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